
TAPS UPGRADE KIT MULTICAM

TAPS Upgrade Kit The Spiritus Systems TAPS Upgrade Kit is a comprehensive
solution for retrofitting an issued Tactical Assault Panel to increase its
functionally, ergonomics, and adaptability. The kit comes with the following
components: MOLLE SACK Pouch: The MOLLE SACK Pouch features the same
pouch form factor as the standard SACK Pouch and can be used to store and
IFAK or other equipment the user might need to keep centerline on the body.
THE MOLLE mounting wings can be rotated to pass through the bottom row of
the MOLLE webbing and then rotated back to lock in the pouch. Other MOLLE
items can be mounted over the SACK’s mounting tabs. Fat Strap: The Fat Strap
replaces the standard TAP Y harness and improves fit when used in conjunction
with ruck sacks or other load bearing equipment. The flat back connector panel
on the Fat Strap will not interfere with other straps, and will connect with the
included MOLLE-mounted Fastex buckles. Back Strap: The Back Strap replaces
the integrated bottom waist strap in the standard TAP Y harness and provides a
more secure fit when wearing the Tactical Assault Panel. This second anchor
point will keep heavy items like radios tight against the body and reduce
equipment slop. Bungee Retention Kit: The Bungee Retention kit replaces the
standard hook & loop magazine flaps. Spiritus Systems Bungee Retention Tabs
are quieter, and replace the standard magazine retention system which is prone
to hook & loop degradation. Radio Bungee Retention Kit: The TAPS Upgrade Kit
comes with four radio bungee retention tabs that can mount to the outer four
pockets of the Tactical Assault Panel. The included hook & loop tabs feature
barrel locks to adjust the shock cord tension on radios and other equipment.
Female Fastex Buckles: The four included split-back female Fastex buckles are
mounted onto the outer loops of the MOLLE panel to provide secure clip-in points
for the Fat Strap and Back Strap. Posi-Lock zipper pull loop: The zipper pull loop
replaces the oversized zipper tab on the inside admin pocket panel. NOTE: This
Upgrade Kit does NOT include a Tactical Assault Panel

Attributes

Name: TAPS UPGRADE KIT MULTICAM
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430104639
Mfr. No.: BU-TUK-MC
Color: Multi-Cam
Delivery weight: 0.397kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TAPS Upgrade Kit von
Spiritus Systems

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das TAPS Upgrade Kit von Spiritus Systems entschieden hast. Dieses Kit wurde
entwickelt, um die Funktionalität und Ergonomie deines Tactical Assault Panels zu verbessern. Bitte beachte die
folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig befolgst.
Verwende das Produkt nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen, verwende das Produkt nicht weiter und kontaktiere den Hersteller.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

MOLLE SACK Tasche: Stelle sicher, dass die Tasche sicher am Tactical Assault Panel befestigt ist, um ein
Herunterfallen von Ausrüstungsgegenständen zu vermeiden.
Fat Strap: Achte darauf, dass der Fat Strap richtig eingestellt ist, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten und
ein Verrutschen während der Nutzung zu verhindern.
Back Strap: Überprüfe vor der Nutzung, dass der Back Strap fest sitzt, um ein Wackeln der Ausrüstung zu
minimieren.
Bungee Retention Kit: Stelle sicher, dass die Bungee Retention Tabs korrekt montiert sind, um ein
versehentliches Lösen der Ausrüstung zu verhindern.
Radio Bungee Retention Kit: Achte darauf, dass die Haken und SchlaufenTabs ordnungsgemäß gesichert
sind, um ein Verrutschen der Radios zu vermeiden.
Weibliche FastexSchnallen: Überprüfe die Schnallen regelmäßig auf Verschleiß und stelle sicher, dass sie
richtig befestigt sind.
PosiLock ReißverschlussZugschlaufe: Verwende die Zugschlaufe vorsichtig, um ein Reißen oder
Beschädigen des Reißverschlusses zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Installation der MOLLE SACK Tasche:

Befestige die Tasche an den vorgesehenen MOLLESchlaufen des Tactical Assault Panels.
Stelle sicher, dass die Tasche sicher sitzt und nicht verrutschen kann.

Anbringen des Fat Straps:

Entferne das Standard TAP YGeschirr.
Setze den Fat Strap an der vorgesehenen Stelle ein und stelle die Länge entsprechend deiner
Körpergröße ein.

Installation des Back Straps:

Entferne den integrierten unteren Taillenriemen des Standard TAP YGeschirrs.
Montiere den Back Strap und stelle sicher, dass er fest sitzt.

Bungee Retention Kit:

Ersetze die StandardHaken und Schlaufenmagazinklappen mit den Bungee Retention Tabs.
Stelle sicher, dass die Tabs richtig positioniert sind.

Radio Bungee Retention Kit:

Montiere die RadioBungeeRetentionTabs an den äußeren Taschen des Tactical Assault Panels.
Justiere die Spannung des Shockcords an den Radios.

Weibliche FastexSchnallen:

Befestige die FastexSchnallen an den äußeren Schlaufen des MOLLEPanels.
Überprüfe die Schnallen auf sicheren Halt.

PosiLock ReißverschlussZugschlaufe:

Ersetze die übergroße Reißverschlusslasche im Administrationsbeutel mit der Zugschlaufe.
Stelle sicher, dass der Reißverschluss leicht zu bedienen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten
Ausrüstungen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Kits ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem du das Produkt gekauft hast.

Bitte beachte, dass dieses Upgrade Kit kein Tactical Assault Panel enthält. Stelle sicher, dass du alle Teile des Kits
vor der Nutzung überprüfst und ordnungsgemäß installierst. Sicherheit hat oberste Priorität!



TAPS Upgrade Kit Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TAPS Upgrade Kit by Spiritus Systems. This guide provides essential safety instructions,
installation guidelines, and usage recommendations to ensure your safety and the optimal performance of the
Tactical Assault Panel (TAP) when retrofitted with this upgrade kit.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the TAPS Upgrade Kit by following all instructions. This product is
designed for nonfood use and should not be modified or used in a manner not specified in this guide.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized notices. Please
follow the instructions provided for safe returns or remedies.
Online Shopping: If you purchased this product online, you have the same safety protections as if you bought
it in a physical store. Ensure that the online platform complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep the kit and its components
out of reach of children to prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EUbased contact point provided by
your retailer or manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety by checking updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may result in equipment failure or personal injury.
Failure to secure straps properly can lead to equipment slippage or loss.
Use of incompatible components may compromise safety and performance.

Avoiding Hazards:

Always read and follow the installation instructions carefully.
Inspect all components for damage before use. Do not use damaged parts.
Ensure all straps and buckles are securely fastened before engaging in any activity.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is designed for adult users only. It should not be used by individuals under the age of 18
without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

MOLLE SACK Pouch:

Attach the MOLLE SACK Pouch to the Tactical Assault Panel using the MOLLE mounting wings.
Rotate the wings to pass through the bottom row of the MOLLE webbing, then rotate back to
lock the pouch in place.
Ensure the pouch is secured before use.

Fat Strap:

Remove the standard TAP Y harness.
Install the Fat Strap by connecting it with the included MOLLEmounted Fastex buckles.
Adjust the strap for a comfortable fit, ensuring it does not interfere with other equipment.

Back Strap:

Replace the integrated bottom waist strap with the Back Strap.
Securely attach the Back Strap to provide additional support for heavy items.

Bungee Retention Kit:

Replace standard hook &amp; loop magazine flaps with the Bungee Retention Tabs.
Ensure tabs are properly installed to allow for quiet operation.

Radio Bungee Retention Kit:

Attach the four radio bungee retention tabs to the outer pockets of the Tactical Assault Panel.
Adjust the shock cord tension using the barrel locks provided.

Female Fastex Buckles:

Mount the splitback female Fastex buckles onto the outer loops of the MOLLE panel.
Verify that all buckles are securely fastened.

PosiLock Zipper Pull Loop:

Replace the oversized zipper tab in the inside admin pocket panel with the PosiLock zipper pull
loop for easier access.

Usage:

Always ensure that the Tactical Assault Panel is worn correctly and that all straps are adjusted to fit
snugly.
Regularly check the integrity of all components, especially after rigorous activities.
If you experience any discomfort or notice any issues with the kit, cease use immediately and inspect
for potential problems.

Disposal Instructions
Dispose of the TAPS Upgrade Kit and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options if available.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent harm to the environment.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the TAPS Upgrade Kit, please refer to the contact information provided
by your retailer or manufacturer. Always ensure that you have the product details ready when seeking support.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective use of your TAPS Upgrade Kit. Thank you for
prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.



Guide de Sécurité pour le Kit de Mise à Niveau TAPS
de Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Mise à Niveau TAPS de Spiritus Systems. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Pour garantir votre sécurité lors de l'utilisation du Kit de Mise à Niveau TAPS, veuillez suivre ces directives :

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Évitez d'utiliser le kit si vous constatez des dommages visibles ou des défauts.
Ne laissez pas le kit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des composants pour éviter tout risque d'accident.
Si vous ressentez une gêne ou un inconfort lors de l'utilisation, retirez immédiatement le kit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'utilisation du Kit de Mise à Niveau TAPS, gardez à l'esprit les précautions suivantes :

Poche MOLLE SACK : Assurezvous que la poche est correctement fixée avant de l'utiliser. Ne surchargez
pas la poche avec des équipements lourds.
Sangle Épaisse : Vérifiez que la sangle est bien ajustée pour éviter tout mouvement indésirable lors de
l'utilisation. Ne modifiez pas la sangle sans consulter le manuel.
Sangle Arrière : Assurezvous que la sangle arrière est bien fixée pour maintenir le Tactical Assault Panel en
place.
Kit de Rétention Bungee : Ne tirez pas excessivement sur les onglets de rétention pour éviter de les
endommager.
Boucles Fastex Femelles : Vérifiez que les boucles sont correctement sécurisées avant de les utiliser pour
éviter toute chute d'équipement.
Boucle de Tirage de Fermeture Éclair PosiLock : Ne tirez pas trop fort sur la boucle de tirage pour éviter de
l'endommager.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Suivez ces étapes pour installer et utiliser correctement le Kit de Mise à Niveau TAPS :
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Installation de la Poche MOLLE SACK :

Localisez la rangée inférieure des sangles MOLLE sur votre Tactical Assault Panel.
Insérez les ailes de montage MOLLE de la poche à travers les sangles.
Tournez les ailes pour les verrouiller en place.

Installation de la Sangle Épaisse :

Retirez le harnais TAP Y standard.
Fixez la Sangle Épaisse à l'arrière du panneau en utilisant les boucles Fastex montées sur MOLLE.

Installation de la Sangle Arrière :

Retirez la sangle de taille intégrée.
Fixez la Sangle Arrière en utilisant les points d'ancrage appropriés.

Installation du Kit de Rétention Bungee :

Remplacez les rabats de magazine standard par les Onglets de Rétention Bungee.
Assurezvous que les onglets sont bien fixés et ajustés.

Installation du Kit de Rétention Bungee pour Radio :

Montez les onglets de rétention bungee pour radio sur les poches extérieures.
Ajustez la tension du cordon élastique selon vos besoins.

Utilisation de la Boucle de Tirage de Fermeture Éclair PosiLock :

Remplacez l'onglet de fermeture éclair surdimensionné par la boucle de tirage.
Testez la fermeture éclair pour vous assurer qu'elle fonctionne correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous devez vous débarrasser du Kit de Mise à Niveau TAPS, suivez ces instructions :

Ne jetez pas le kit dans les ordures ménagères ordinaires.
Recherchez les points de collecte locaux pour le recyclage des équipements techniques.
Suivez les réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour des informations supplémentaires. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation
sûre et efficace de votre Kit de Mise à Niveau TAPS de Spiritus Systems. Merci de votre attention et restez en
sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Aggiornamento TAPS della Spiritus Systems

Introduzione
Il Kit di Aggiornamento TAPS della Spiritus Systems è progettato per migliorare la funzionalità e l'ergonomia del
Tactical Assault Panel. Questo manuale fornisce importanti linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il kit se presenta danni visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pouch MOLLE SACK: Assicurati che il pouch sia montato correttamente e che le ali di montaggio MOLLE
siano fissate in modo sicuro.
Cinghia Fat: Verifica che la cinghia sia ben regolata per evitare movimenti indesiderati durante l'uso.
Cinghia Posteriore: Assicurati che la cinghia posteriore sia fissata saldamente per mantenere il Tactical
Assault Panel in posizione.
Kit di Ritenzione Bungee: Controlla che le linguette di ritenzione siano in buone condizioni e sostituiscile se
necessario.
Fibbie Fastex Femmina: Assicurati che le fibbie siano collegate correttamente e che non ci siano ostruzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Montaggio del Pouch MOLLE SACK:

Ruota le ali di montaggio MOLLE per inserirle nella fila inferiore della rete MOLLE.
Ruota le ali per bloccare il pouch in posizione.

Installazione della Cinghia Fat:

Sostituisci l'imbracatura standard TAP Y con la Cinghia Fat.
Regola la cinghia per una vestibilità sicura.

Installazione della Cinghia Posteriore:

Rimuovi la cinghia in vita standard.
Fissa la Cinghia Posteriore per una vestibilità più sicura.

Installazione del Kit di Ritenzione Bungee:

Sostituisci le alette per caricatori standard con le linguette di ritenzione Bungee.
Assicurati che le linguette siano fissate correttamente.

Installazione delle Fibbie Fastex Femmina:

Monta le fibbie sui loop esterni del pannello MOLLE.
Verifica che siano collegate correttamente.

Uso



Utilizza il Kit di Aggiornamento TAPS solo per gli scopi previsti.
Controlla frequentemente che tutte le parti siano sicure e funzionanti.
Non sovraccaricare il Tactical Assault Panel oltre le specifiche raccomandate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del kit.
Non gettare il kit in discariche non autorizzate.
Considera il riciclaggio dei materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o problemi relativi alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo fornitore o rivenditore autorizzato.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto per facilitare l'assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo del Kit di Aggiornamento TAPS della
Spiritus Systems. Segui attentamente le istruzioni e le linee guida di sicurezza per un'esperienza d'uso ottimale.



TAPS Upgrade Kit Spiritus Systems
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tämä käyttöopas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita TAPS Upgrade Kit tuotteelle, joka on suunniteltu parantamaan
Tactical Assault Panelin (TAP) toiminnallisuutta, ergonomiaa ja mukautettavuutta. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja siinä ei ole näkyviä vaurioita ennen käyttöä.
Käytä tuotetta ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet epämukavuutta tai kipua sen käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat, kuten MOLLE SACK Pouch, Fat Strap, Back Strap, Bungee Retention
Kit ja Radio Bungee Retention Kit, ovat kunnossa ja oikein asennettu.
Huomioi, että Fat Strap ja Back Strap on suunniteltu parantamaan istuvuutta, mutta ne eivät saa olla liian
tiukkoja.
Käytä ainoastaan mukana tulevia tai yhteensopivia osia ja lisävarusteita.

Asennus ja käyttöohjeet
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MOLLE SACK Pouch:

Asenna MOLLE SACK Pouch käyttämällä MOLLEkiinnitysiivettä.
Varmista, että pouch on kunnolla kiinnitetty ja että se ei liiku käytön aikana.

Fat Strap:

Vaihda tavallinen TAP Y valjaat Fat Strapiin.
Säädä strap siten, että se istuu mukavasti, mutta ei rajoita liikkeitä.

Back Strap:

Asenna Back Strap integroituun alavöiden hihnaan.
Varmista, että strap pitää raskaat esineet, kuten radiot, tiukasti vartalon vasten.

Bungee Retention Kit:

Asenna Bungee Retention Tabs tavallisten koukku ja lenkkilehtien tilalle.
Varmista, että ne ovat tiukasti paikoillaan.

Radio Bungee Retention Kit:

Kiinnitä neljä radiobungeepidätintä Tactical Assault Panelin ulompiin taskuihin.
Säädä shokkiköyden jännitystä radiolle ja muille varusteille.

Naispuoliset Fastexsoljet:

Asenna naispuoliset Fastexsoljet MOLLEpaneelin ulkoisiin silmukoihin.
Varmista, että soljet ovat kunnolla kiinni.

PosiLock vetoketjun vetoketju:

Vaihda vetoketjun vetimellä suurempaan vetoketjun vetimeen sisäisessä hallintapaneelissa.
Varmista, että vetoketju avautuu ja sulkeutuu sujuvasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Tämä käyttöopas on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti, ja se tarjoaa kuluttajille
tarvittavat tiedot tuotteen turvalliseen käyttöön.



Säkerhetsinstruktioner för TAPS Uppgraderingskit
Spiritus Systems

Introduktion
Tack för att du valt TAPS Uppgraderingskit från Spiritus Systems. Detta kit är designat för att förbättra
funktionaliteten och passformen av din Tactical Assault Panel. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen och remmar är ordentligt säkrade innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad; kontakta en auktoriserad återförsäljare för reparation eller utbyte.
Vid användning av MOLLEsystemet, se till att alla komponenter är korrekt monterade för att undvika att de
lossnar under användning.
Var medveten om din omgivning och undvik att fastna i föremål när du bär utrustningen.
Använd alltid back strap och fat strap tillsammans för att säkerställa en säker och stabil passform.

Instruktioner för installation och användning
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Montering av MOLLE SACK ficka:

Fäst MOLLE SACK fickan genom att trä den genom den nedersta raden av MOLLE webbning.
Rotera monteringsvingarna tillbaka för att låsa fast fickan.
Kontrollera att fickan sitter ordentligt innan användning.

Installation av Fat Strap:

Ta bort den standard TAP Yharnessen.
Fäst Fat Strap på de angivna fästpunkterna.
Justera spännet för att passa din kroppstyp och bärande utrustning.

Användning av Back Strap:

Ersätt den integrerade nedre midjeremmen med Back Strap.
Se till att Back Strap är ordentligt fäst för att förhindra att utrustningen glider.

Installation av Bungee Retention Kit:

Byt ut de standard hyskor &amp; öglor med Bungee Retention Tabs.
Kontrollera att de är ordentligt monterade för att säkerställa att magasinen hålls på plats.

Montering av Radio Bungee Retention Kit:

Fäst de fyra radio bungee retention flikarna på de yttre fickorna av Tactical Assault Panel.
Justera hyskor &amp; öglor flikarna för att passa din radio och annan utrustning.

Användning av kvinnliga Fastexspännen:

Fäst de splitback kvinnliga Fastexspännena på de yttre öglorna av MOLLEpanelen.
Kontrollera att de är säkert monterade för att ge stabilitet.

Användning av PosiLock dragkedjeöglan:

Ersätt den överdimensionerade dragkedjetappen på den inre administrationsfickan med PosiLock
dragkedjeöglan.
Se till att dragkedjan fungerar smidigt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanliga hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att avyttra den på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Spiritus Systems
officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av TAPS
Uppgraderingskit.


